Modelo de carta de respuesta al cobrador

En la que usted dice: "No debo esta deuda".

Utilice el modelo de carta en la siguiente página si quiere decirle a un cobrador de deudas que usted no es responsable de esa deuda y que usted no quiere que lo contacte de nuevo.

Cómo usar este modelo de carta:

1.
Lea el siguiente contexto.

2.   Llene el modelo de carta en inglés con su información y edítela según sea necesario para adaptarla a su situación.

3.   Imprima y envíe la carta en inglés por correo. Guarde una copia para sus archivos.  Usted debe considerar el envío de la carta por correo certificado u otro método por el cual usted pueda establecer cuándo el destinatario recibióla carta.  Nota: Esta página de instrucciones incluye una traducción del modelo de carta en español para su información y archivo. Envíe el modelo de carta en inglés con su información al cobrador. 

Contexto

Esta carta le dice al cobrador de deudas que deje de comunicarse con usted, a menos que pueda mostrar pruebas de que usted es responsable de esta deuda. Parar el contacto no cancela la deuda. Así que, si el cobrador de deudas aún cree que realmente usted es responsable de la deuda, aún podría tomar otra acción. Por ejemplo, usted podría ser demandado o el estado de la deuda podría ser reportado a una oficina de crédito.
Estas páginas de instrucciones y la traducción que sigue es para su información y archivo.
[Su nombre]

[Su dirección de devolución] 

[Fecha]

[Nombre del cobrador] 

[Dirección del cobrador]

Ref.:  [Número de cuenta de la deuda, si lo tiene]
Estimado [Nombre del cobrador de deudas],

Estoy respondiendo a su comunicación sobre el cobro de una deuda. Usted me contactó por [teléfono/correo], el [fecha] e identificó la deuda como [cualquier información que le dieron acerca de la deuda]. 

Yo no tengo ninguna responsabilidad por la deuda que usted trata de cobrar.

Si usted tiene buenas razones para creer que soy responsable de esa deuda, envíeme por correo los documentos que le hacen creer eso. Cese toda comunicación conmigo y con esta dirección, y registre que impugno tener cualquier obligación con esta deuda. Si usted desiste del cobro de esta deuda y lo remite o devuelve a otra compañía, por favor indíquele que está en impugnación. Si usted lo reporta a una oficina de crédito (o ya lo hizo), también informe que la deuda está en impugnación.

Gracias por su cooperación. 
Atentamente,
[su nombre]

El modelo de carta aquí es traducido en español. Envíe el modelo de carta en inglés en la siguente página con su información al cobrador. 

[Su nombre]

[Su dirección de devolución] 

[Fecha]

[Nombre del cobrador] 

[Dirección del cobrador]

Re:  [Número de cuenta de la deuda, si lo tiene] 
Dear [Nombre del cobrador de deudas],

I am responding to your contact about collecting a debt. You contacted me by [telephone (teléfono)/mail (correo)], on [fecha] and identified the debt as [cualquier información que le dieron acerca de la deuda]. 
I do not have any responsibility for the debt you’re trying to collect.

If you have good reason to believe that I am responsible for this debt, mail me the documents that make you believe that. Stop all other communication with me and with this address, and record that I dispute having any obligation for this debt. If you stop your collection of this debt, and forward or return it to another company, please indicate to them that it is disputed. If you report it to a credit bureau (or have already done so), also report that the debt is disputed.
Thank you for your cooperation. 
Sincerely,

[Su nombre]

